TORAH AND HAFTARAH BLESSINGS
TORAH BLESSING BEFORE

(TRADITIONAL)
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The person who is honored with an alipah
recites the following before the Torah is read:

1ARA MTNK 73

The congregation responas:
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The person who is honored repeats the above response, then continues:
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The persen wha is honored recites the following after the Torah is read:
02100 790 10K M AnK N2
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TORAH AND HAFTARAH BLESSINGS
TORAH BLESSING BEFORE

(TRADITIONAL)

Blessings Recited by Those Called Up to the Torah

The person who is honored with an aliyah
recites the following before the Torah is read:

Praise ApoNat, to whom all praise is directed.
Bar'khu et Adonai ha-m'vorakh.

The congregation responds:
Praise ApoNat, to whom all praise is directed forever and ever.
Barukh Adonai ha-m'vorakh I'slam va-ed.

The person who is honored repeats the above response, then continues:
Barukh atah Apoxar, our God, sovereign of time and space,
who has chosen us from among all peoples, giving us the
Torah.

Barukh atah Apoxar, who gives the Torah.

Barukh atah Adonai eloheinu melekh ha-olam,

asher bahar banu mikol ha-amim, ¥'natan lanu et torato.
Barukh atah Adonai, noten ha-torah.

The person who is honored recites the following after the Torah is read:
Barukh atah Apoxar, our God, sovereign of time and space,
who has given us a teaching of truth, planting eternal life
in our midst.

Barukh atah Apowar, who gives the Torah.

Barukh atah Adonai eloheinu melekh ha-olam,

asher natan lanu torat emet, v'hayel olam nata btokheimu
Barukh atah Adonai, noten ha-torah.
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TORAH AND HAFTARAH BLESSINGS
TORAH BLESSING BEFORE

(RECONSTRUCTIONIST)

Those who receive an aliyah to the Torah say the following blessing:
9203 T N8 1973
Barehu et adonay hamvorah.

Congregation:
Y1 0299% TIang M 92

Baruh adonay hamvorah le’olam va’ed.

The response of the congregation is repeated, and the blessing continued as follows
(for alternative versions, see page 397):
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Baruh atah adonay eloheynu meleh ha’olam asher kervanu

[a’avodato venatan lanu et torato.
Baruh atah adonay noten hatorah.
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TORAH AND HAFTARAH BLESSINGS
TORAH BLESSING AFTER

The person who is honored recites the following after the Torah is read:
07100 7910 120K M ORK 92
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Barukh atah Adonai eloheynu melekh haolam
asher natan lanu torat emet v'khayey olam nata b'tokheynu.

Barukh atah Adonai noten haTorah.
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TORAH AND HAFTARAH BLESSINGS
HAFTARAH BLESSING BEFORE
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Barukh atah Adonai eloheynu melekh haolam

asher bachar binvi’im tovim,

v’ratzah v’divreihem hane’emarim be’emet.

Baruch atah Adonai habocheir baTorah uvMosheh avdo

uvYisrael amo uvinvi’ei ha’emet vatzedek
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TORAH AND HAFTARAH BLESSINGS
HAFTARAH BLESSING AFTER
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TORAH AND HAFTARAH BLESSINGS
HAFTARAH BLESSING AFTER

Barukh ata adonai eloheinu, melekh ha-olam

tzur kol ha-olamim, tzadik b’chol hadorot

ha-el hane-eman ha-omer v’oseh ha-m’daber u-m’kayem
shekol d’varavemetvatzedek.

Ne-eman ata hu Adonai Eloheinu v’ne-emanim d’varekha
v’davar echad mid’varekha achor lo yashuv reikam

ki el melekh ne-eman v’rachaman ata.

Barukh ata adonai ha-el hane-eman b’chol d’varav.

Rachem al Tziyon ki hi beit chayeinu
v’la-aluvat nefesh toshi-a bimhera v’'yameinu

Barukh ata adonai m’samei-ach Tziyon b’vaneha.

Samcheinu Adonai Eloheinu b’Eliyahu hanavi avdekha

uvmalkhut beit David m’shichekha.

Bimhera yavo v’yageillibenu, al kis-o lo yeshev zar

v’lo yinchalu od acherim et k’vodo,

ki v’shem kod-sh’khanishbata lo shelo yikhbeh nero I’olam va-ed.

Barukh ata adonai magen David.

Al hatorah v’al ha-avoda v’al ha-n’vi-im v’al yom hashabbat hazeh
shenatata lanu Adonai Eloheinu lik’dusha v’lim’nucha I’khavod ultif-aret.
AlhakolAdonaiEloheinu anachnu modim lakh umvarkhim otakh
yitbarakh shim-kha b’fi kol chai tamid I’olam va-ed.

Barukh ata adonai m’kadesh hashabbat.
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